
āÏçǘÖ˒āhŢTǡ* ćVȥńÎǘÐ ŗÌđT ŗÌĢÇ êʸ(GěfĀYŒ×ÿX ˏJāh ē˓rĎÓ őGĂ) (ů4ØěÖ ʸ(ØĩÓØĩÊ ʸ(ØĩÍRćÇ ĀG
Ibrahim agama bahkan katakanlah (kalian) mendapat petunjuk Nasrani atau Yahudi jadilah (mereka) berkata dan

ʺRāÐ ĀG Ǚ#ȗĶ"!ó ǡT RȥńÔāÐ(ā& ʸ(̔ØĩÍØĢÇ ϶ āÒÜǘÊǡhŜoĜÑşÍ' āÒǘÐ ċERĎÊ RāÐ ĀG éRƥÅÜǡÔĔa
apa dan Allah dengan kami beriman katakanlah 135 orang-orang yang musyrik dari (dia) menjadi bukan dan lurus

Ą-ØĞÈő~ĀÛ ĀG āÆ Ĕ˓bŒkǡ* ĀG ĆÌÜǡ~˓āÑŒkǡ* ĀG āÏçǘÖ˒āhŢTǡ* ˋːÙĎÍǡ* ċCǡiÓĝ) ʺRāÐ ĀG RĎÔ ŒÜĎÍǡ* ċCǡiÓĝ)
Yaqub dan Ishaq dan Ismail dan Ibrahim kepada (dia) diturunkan apa dan kami kepada (dia) diturunkan

ÒǘÐ ċEØȳķÜǡUȥńÔÍ' ĘÙǡXGĝ) ʺRāÐ ĀG ːÙālÜǡ} ĀG ːÙākØĜÐ ĘÙǡXGĝ) ʺRāÐ ĀG ǥ<RĀUŒkĂMŞH' ĀG
dari Nabi-Nabi (dia) diberikan apa dan Isa dan Musa (dia) diberikan apa dan anak-cucu dan

Ϸ ċEØĜÑǘÎŒlĜÐ $ěÕ ĎÍ ĜÒťbĎÓ ĀG ŒÏĜ× şÔǘķÐ ȂfĔaĂ) āÒŒÜđT ĦAǡķhăÅĩÓ IčH ŒÏǡ× ǡŇTȗĶ6
136 orang-orang yang tunduk/patuh Nya kepada kami dan mereka dari satu di antara (kami) membeda-bedakan tidak mereka Tuhan

ʸ(ŒØȥńÍāØÿX Eǡ* ȗĶG éʸ(GĀfĀYőÖ' ǘfăÈ ćÄ %ǘÕ ǡT ÏěY ÔāÐ(ā& ʺRāÐ ǫÌŘ\ǘÑ ǡT ʸ(ØĩÔāÐ(ā& ŜEǡö ćÄ
(mereka) berpaling jika dan (mereka) mendapat petunjuk sungguh maka nya dengan kalian beriman apa seperti/misal dengan (mereka) beriman jika maka

ϸ ĜÏÜǘÎĀ~şÍ' Ĝ|ÜǘÑȘķlÍ' āØěÖ ĀG ìĜ#ȗĶ"!' ĎË ÜǘÅşËāÜ āl ćÄ éȅARăÈǥn ÙǘÄ ŒÏěÖ RāÑȥńÓǡö ćÄ
137 Maha Mengetahui Maha Mendengar Dia dan Allah engkau (Dia) memelihara akan maka perpecahan / permusuhan dalam mereka hanyalah maka

$ěÕ ĎÍ ĜÒťbĎÓ ĀG éƩVăÂőUǠq Ǚ#ȗĶ"!' āÒǘÐ ĜÒālťaĂ) ŒÒāÐ ĀG Ǚ#ȗĶ"!' ćVăÂőUǠq
Nya kepada kami dan celupan Allah daripada lebih baik siapa dan Allah celupan/agama

ŒÏĩË ɃŇTĀ6 ĀG RĎÔ ɃŇTĀ6 āØěÖ ĀG Ǚ#ȗĶ"!' ÙǘÄ RĎÔ ĎÓØɆŊ^ʺRĔbĚX Ă) ŗÌĢÇ Ϲ ċEGěfǡU Ā˓}
kalian Tuhan dan kami Tuhan Dia dan Allah tentang kami (kalian) membantah apakah katakanlah 138 orang-orang yang menyembah

Ϻ ċEØĮrǘÎőeĜÐ $ěÕ ĎÍ ĜÒťbĎÓ ĀG ŒÏĩË ĩÎ ā˓Ñő}Ă) ŒÏĩË ĎÍ ĀG RĎÔ ĩÎ ā˓Ñő}Ă) ʺRĎÔ ĎÍ ĀG
139 orang-orang yang mengikhlaskan hati Nya kepada kami dan kalian amal-amal kalian bagi dan kami amal-amal kami bagi dan

Ą-ØĞÈő~ĀÛ ĀG āÆ Ĕ˓bŒkǡ* ĀG ĆÌÜǡ~˓āÑŒkǡ* ĀG āÏçǘÖ˒āhŢTǡ* ȢŁEǡ* ċEØĩÍØĞÈÿX őDĂ)
Yaqub dan Ishaq dan Ismail dan Ibrahim sesungguhnya (kalian) mengatakan ataukah

ǠDĂ) ĜÏĎÎő}Ă) ŒÏěYÓĂ) ā& ŗÌĢÇ êˏJāh ē˓rĎÓ őGĂ) (ů4ØěÖ ʸ(ØĩÓRĎÊ Ċ<RĀUŒkĂMŞH' ĀG
ataukah lebih mengetahui kalian apakah katakanlah Nasrani atau orang Yahudi adalah mereka anak-cucu dan

Ĝ#ȗĶ"!' RāÐ ĀG êǙ#ȗĶ"!' āÒǘÐ $ħF ĀfÔǡ} ů/Āf˓ā×ċn āÏĀYĎÊ ÒȘķÑǘÐ ĜÏĎÎŧzĂ) ŒÒāÐ ĀG êĜ#ȗĶ"!'
Allah tidak dan Allah dari nya di sisi kesaksian (dia) menyembunyikan dari siapa lebih dzalim siapa dan Allah

ţWĀUālĎÊ RāÐ Rā× ĎÍ éţWĎÎĀd őfćÇ ǄVȘķÐĝ) ēÉşÎǡX ϻ ċEØĩÎāÑő~ÿX RȘķÑĀ} ȀÌǘÅ ă˓Â ǡT
(dia) mengusahakan apa nya bagi (dia) berlalu telah umat itulah 140 (kalian) mengerjakan dari apa yang lalai dengan

ϼ ċEØĩÎāÑő~ĀÛ ʸ(ØĩÓRĎÊ RȘķÑĀ} ċEØĩÎĀüŒlĚX IčH ĀG éŒÏěY őUālĎÊ RȘķÐ ÏĩË ĎÍ ĀG
141 (mereka) kerjakan adalah mereka dari/tentang apa (kalian) ditanya tidak dan kalian mengusahakan apa kalian bagi dan


